
 

1 
 

           
 
 

Par Monique Eckenstein-Hirschi  
Gouverneure 2009 / 2010 
Gempenring 108  
4143 Dornach 
 
 

 
 

 

Rotary ou Inner Wheel ?  
 

        Concurrence ou complémentarité ?  
 

Jusqu’il y a peu, ce titre n’aurait pas été possible et cet article n’aurait 
pas eu lieu d’être. Car alors, tout était clair et simple. Les hommes 
s’engageaient pour le Rotary, pour les femmes, il y avait l’Inner Wheel, 
qu’on soit au foyer ou médecin pratiquant.  
 

Mais depuis, il s’est passé bien des choses au Rotary, les clubs ont pris 
la décision d’accepter des femmes et à l’avenir, de plus en plus de clubs 
y viendront. Alors on va se poser naturellement un jour la question: quel 
est le rôle d’Inner Wheel dans cette nouvelle conjoncture? A-t-on 
seulement encore besoin d’Inner Wheel, si les femmes peuvent entrer 
au Rotary? L’existence d’Inner Wheel n’est-elle assurée que le temps 
que ses clubs soient devenus trop petits pour pouvoir encore exister ? 
Peut-être Inner Wheel deviendra-t-il un club de femmes au foyer, si 
toutes les femmes qui travaillent entrent au Rotary ? 
 

Bien qu’Inner Wheel ait des liens étroits avec le Rotary, comme le 
montre notre emblème, la « roue intérieure », nous sommes 
indépendantes du Rotary et avons d’autres structures. Les différences 
les plus marquantes sont connues: nous ne nous rencontrons qu’une 
fois par mois et nous n’avons aucune obligation de présence. De plus, la 
qualification professionnelle n’entre pas en ligne de compte dans nos 
critères d’admission.  
 

En raison de ces différences, un certain nombre de femmes, pourvues 
de la meilleure formation et actives dans la vie professionnelle, se 
sentent plus attirées par Inner Wheel que par le Rotary. Et ceci pour des 
raisons pratiques : 
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- les femmes qui travaillent ont très souvent aussi une famille. Il ne 
leur est pas facile d’assister une fois par semaine aux réunions.  

- surtout si les enfants sont encore petits, il n’est pas facile pour une 
femme d’être absente au repas de midi !  

- les femmes travaillent souvent à temps partiel, à cause de leur 
famille.   

- à cause du temps partiel et de la famille, les femmes se retrouvent 
rarement à des postes de direction, et ceci vaut aussi pour les 
universitaires. Elles ne peuvent ainsi remplir les critères d’admission 
du Rotary.  

- les femmes travaillent dans l’entreprise de leur mari. Leur fonction 
n’est alors pas reconnue comme profession indépendante.  

- les femmes au foyer mères de famille fournissent un travail qui, 
selon les firmes, serait l’équivalent de celui d’un « Event manager » 
ou même celui d’une directrice de petite ou moyenne entreprise. 
Malgré cela, elles ne pourront pas entrer au Rotary.  

- comme il n’y a pas d’obligation de présence à l’Inner Wheel, une 
femme n’a pas mauvaise conscience si elle est empêchée.  

- les femmes apprécient de temps en temps de se retrouver entre 
elles pour maintenir les liens des amitiés féminines.  

- Plus d’une Rotarienne se sent aussi très bien à l’Inner Wheel!  
 

Il y a donc d’innombrables raisons pour une femme de choisir l’Inner 
Wheel et pas le Rotary. 
 

Pourquoi, dans des cas particuliers une femme se décide pour Inner 
Wheel ou pour le Rotary, ce n’est pas si important: ce qui l’est, c’est 
qu’aujourd’hui et dans l’avenir, des femmes avec un énorme potentiel 
soient prêtes à s’engager pour les idées, l’épanouissement et les actions 
de solidarité de ces deux clubs. Ce qui compte, ce n’est pas de mettre 
en concurrence le Rotary et l’Inner Wheel, mais de planifier son destin 
individuel de femme . 
 

Il y a en fait beaucoup de points communs entre une Rotarienne et une 
Inner Wheelienne. Toutes deux éprouvent le besoin, à côté de leurs 
charges quotidiennes, d’avoir des échanges intellectuels, de faire partie 
d’une communauté amicale et de s’engager à la faire vivre et à réaliser 
concrètement des projets sociaux. 
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Nous sommes fières d’être membres d’Inner Wheel, de porter notre roue 
à travers le monde et de nous employer à ce qu’elle ne cesse jamais de 
tourner.  
 
Nous sommes fières que notre mari, notre frère, notre père etc. soient 
Rotariens, qu’ils portent leur roue à travers le monde, et s’emploient à ce 
qu’elle ne cesse jamais de tourner. 
 

Mais pourquoi au juste me suis-je inquiétée que quelqu’un puisse voir 
les choses autrement ?  
 
 
 
 
 
Ce texte a été publié dans le magazine Rotary 
en allemand, en novembre 2009 
 
Traduction par Brigitte Haas 
IWC Basel-Riehen 
 


